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• Vad är boilerplates?

• Kort om avtalstolkning

• Praktiska exempel

• Boilerplates gone bad





”Phrases or sentences that are a standard way of saying something and 

are often used.”

• Kommer ursprungligen från rättsordningar där analogier och 

generella principer tillämpas i mindre utsträckning (t.ex. common-

law)

• Oftast ej föremål för förhandling

• Standardklausul som nästan alltid finns i slutet på ett avtal



• Standardisera avtal 

• Utfyllande funktion

• Kvarleva från tidigare avtal

• Olika klausuler har olika funktioner, t.ex.:

i. Förstärka ett redan föreliggande faktum

ii. Ange vilken part som åläggs bevisbörda

iii. Medföra rättighet/skyldighet för part

MEN…

kan även vara onödig och belasta avtalet!





• UTGÅNGSPUNKT: Den gemensamma partsviljan

• Språkinriktad metod

• Befintligt skick?

• Lämna kvar?

• Inflyttningsklart?

• Systeminriktad metod

• Oklar bestämmelse tolkas enligt avtalets system

• Branschinriktad metod

• SCC:s tolkningsregler för Incoterms



PARTER

AVTALSFÖREMÅL 

RÄTTIGHETER / 

SKYLDIGHETER

BOILERPLATES

Boilerplates är en bestämmelse precis som andra MEN 

det är lätt att trampa snett om man inte är uppmärksam!

AVTALSINNEHÅLL



1. Tydlighet 

2. Definiera ramen för avtalet

3. Om möjligt – ange vilken part som äger tolkningsföreträde

4. Se över dina boilerplates





• Ska ge uttryck för partsviljan – eller VARFÖR avtalet ingås. 

• Det är dock möjligt att väva in både det ena och det andra i 

bakgrunden som kan få oväntad betydelse vid tolkning och i 

händelse av tvist.



WQRWQSDDA







• Vilken typ av information utgör konfidentiell information? (Jmf. 

exemplet med ”economic value”)

• Delar någon av parterna med sig av mer information”?

• Särskilt skyddsvärd information?

• Måste information/material anges vara konfidentiell?

• Vite vid brott?

• Carve out för t.ex. myndighetsbeslut och börsregler.

• OBS! Även om ett bolag inte är noterat, kan bolagets moder vara noterat och 

därmed börsregler vara tillämpliga!



Uppsägning eller andra meddelanden ska ske genom bud eller rekommenderat brev 

till parternas i ingressen angivna eller senare ändrade adresser. Meddelanden, ej 

uppsägning, kan sändas med e-post.

Meddelandet ska anses kommit mottagaren tillhanda

a) om avlämnat med bud: vi överlämnandet enligt skriftligt 

mottagningserkännande;

b) om avsänt med rekommenderat brev: tre dagar efter avlämnande för 

postbefordran;

c) om avsänt med fax, när mottagandet vederbörligen bekräftats;

d) om avsänt genom e-post, gäller ej uppsägning: när meddelandet uttryckligen 

bekräftats av mottagaren. 

Adressändring ska meddelas av part på sätt föreskrivs i denna bestämmelse. 



Kumulativa påföljder

Rättigheter och påföljder angivna i detta Avtal är kumulativa och utesluter 

inte andra påföljder som kan följa enligt lag.

Exklusiva påföljder

Säljarens ansvar för den levererade Tjänsten bestäms enligt detta Avtal. 

Säljaren har därutöver inget ansvar enligt köplagen. Köparen avstår från 

samtliga andra påföljder än de som anges i detta Avtal.



Inkråmsöverlåtelse

• Verksamhetsövergång

• Medför partsbyte

Bolag A:s

avtal, immateriella rättigheter, 

anställda och andra tillgångar

Säljare Köpare

Rörelseöverlåtelse-

avtal



Aktieöverlåtelse

• Äganderättsövergång 

• Medför inget partsbyte

Säljare

Aktierna i Bolag A

Köpare

100 %

SPA



Part får inte helt eller delvis överlåta eller pantsätta sina rättigheter och/eller 

skyldigheter enligt detta Avtal utan den andra Partens skriftliga godkännande.

Skyddar denna klausul vid tredje parts förvärv av Bolag A genom både 

inkråms- och aktieöverlåtelse?

• NEJ! 

Assignment

Neither Party may assign or transfer this Agreement and the rights and 

obligations pertaining thereto to a third party, without the prior written approval 

of the other Party. A Party may terminate the Agreement immediately by 

written notice in case a third party (directly or indirectly) acquires more than 

fifty (50) percent of the shares in the acquired Party. 

CHANGE OF CONTROL!



Parts underlåtenhet att tillämpa något villkor enligt detta Avtal strikt enligt 

ordalydelsen ska inte anses innefatta något avstående från någon 

rättighet enligt Avtalet och underlåtenheten ska inte heller medföra att 

Parten förlorar rätten att senare påkalla tillämpning av det aktuella 

villkoret eller annat villkor i Avtalet.



• Vid händelser av ovanlig natur och som helt ligger utanför parts 

kontroll så ska part kunna påkalla befrielse från skyldighet att 

prestera

• ”Act of God”

Temporär befrielse Permanent befrielse

Hindret upphört - återgå Avtalet får sägas upp

Viss tid 

(ex 1 

mån / 3 

mån)



1. Part är befriad från påföljd för underlåtenhet att fullgöra viss 
förpliktelse enligt detta avtal, om underlåtenheten har sin grund i 
omständighet av det slag som anges nedan (“befriande omständighet”) 
och omständigheten förhindrar, avsevärt försvårar eller försenar 
fullgörande därav. Såsom befriande omständighet ska anses bl a 
myndighets åtgärd eller underlåtenhet, nytillkommen eller ändrad 
lagstiftning, konflikt på arbetsmarknaden, blockad, brand, 
översvämning eller olyckshändelse av större omfattning. 

2. Part som påkallar befrielse från påföljd har rätt att säga upp avtalet till 
omedelbart upphörande om det föreligger en viktig grund eller om 
fullgörandet av viss förpliktelse försenas enligt ovan med mer än # 
månader.

1. Part är befriad från påföljd för underlåtenhet att fullgöra viss förpliktelse 

enligt detta avtal, om underlåtenheten har sin grund i omständighet av det 

slag som anges nedan (“befriande omständighet”) och omständigheten 

förhindrar, avsevärt försvårar eller försenar fullgörande därav. Såsom 

befriande omständighet ska anses bl a myndighets åtgärd eller 

underlåtenhet, nytillkommen eller ändrad lagstiftning, pandemi, konflikt på 

arbetsmarknaden, bortfall av allmänna kommunikationsnät, blockad, brand, 

översvämning eller olyckshändelse av större omfattning. 

2. Part som påkallar befrielse från påföljd har rätt att säga upp avtalet till 

omedelbart upphörande om det föreligger en viktig grund eller om 

fullgörandet av viss förpliktelse försenas enligt ovan med mer än X månader.



• Väsentlig betydelse för tolkning av avtalet. Avtalets 

“spelplan”

• Innan påkalla skiljeförfarande / ansöka om stämning –

eskalering?

• OBS! Governance eller eskaleringsbestämmelser – när får 

man egentligen väcka talan?

• Alltid bra med skiljeförfarande?

• Om motparten ändå insisterar på utländsk rätt? 



Jmf. med 36 § avtalslagen

”Avtalsvillkor får jämkas eller lämnas utan avseende, om villkoret är 

oskäligt med hänsyn till avtalets innehåll, omständigheterna vid avtalets 

tillkomst, senare inträffade förhållanden och omständigheterna i övrigt. Har 

villkoret sådan betydelse för avtalet att det icke skäligen kan krävas att 

detta i övrigt skall gälla med oförändrat innehåll, får avtalet jämkas även i 

annat hänseende eller i sin helhet lämnas utan avseende.”



Fullständig reglering

Alla överenskommelser, åtaganden och utfästelser i anledning av Avtalet 

(oavsett om dessa varit skriftliga eller muntliga) som gjorts före Avtalet 

ersätts av detta Avtal med bilagor.





”Force Majeure”: Any event beyond the reasonable control of a Party, 

including any elements of nature or acts of God, acts of war, riots and 

civil disorders, terrorist strikes, industrial actions, failure of any facilities, 

machinery or equipment (including through computer virus or similar 

disruptions) or other unavailability, interruption or delay affecting any 

goods or services needed by such Party to perform any obligations under 

this Agreement.



By placing an order via this Web site on the first day of the fourth month 

of the year 2010 Anno Domini, you agree to grant Us a non transferable 

option to claim, for now and for ever more, your immortal soul. Should 

We wish to exercise this option, you agree to surrender your immortal 

soul, and any claim you may have on it, within 5 (five) working days of 

receiving written notification from gamesation.co.uk or one of its duly 

authorised minions. We reserve the right to serve such notice in 6 (six) 

foot high letters of fire, however we can accept no liability for any loss or 

damage caused by such an act. If you a) do not believe you have an 

immortal soul, b) have already given it to another party, or c) do not wish 

to grant Us such a license, please click the link below to nullify this sub-

clause and proceed with your transaction.



Acceptable Use; Safety-Critical Systems. Your use of the Lumberyard 

Materials must comply with the AWS Acceptable Use Policy. The 

Lumberyard Materials are not intended for use with life-critical or safety-

critical systems, such as use in operation of medical equipment, 

automated transportation systems, autonomous vehicles, aircraft or air 

traffic control, nuclear facilities, manned spacecraft, or military use in 

connection with live combat. However, this restriction will not apply in the 

event of the occurrence (certified by the United States Centers for 

Disease Control or successor body) of a widespread viral infection 

transmitted via bites or contact with bodily fluids that causes human 

corpses to reanimate and seek to consume living human flesh, blood, 

brain or nerve tissue and is likely to result in the fall of organized 

civilization.

https://aws.amazon.com/service-terms/ § 42.10

https://aws.amazon.com/service-terms/


Behövs verkligen ALLA boilerplates?






